
IX cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

430 431

IX cild 

 

 

“Azǝrbaycan” qǝzetinin 211-ci nömrǝsinin 1-ci sǝhifǝsi

ELAN 
Azǝrbaycan Dǝmiryol İdarǝsi elan 

edir ki, Türüq vǝ Mǝabir Nǝzarǝtinin bi-
nagüzarlğna binaǝn [Nǝqliyyat vǝ Rabitǝ 
Nazirliyinin sǝrǝncamna ǝsasǝn], Batumda 
dǝrya kǝnarnda 8 nömrǝli evdǝ Azǝr-
baycan Dǝmiryolunun Ticarǝt acentǝliyi 
açlr. Acentǝlik su vǝ dǝmiryol ilǝ hǝr 
növ yüklǝrin komisyon, skladoçn vǝ ta-
mojna müamilatı işlǝrini öhdǝsinǝ götü-
rür. Bazar qiymǝti barǝsindǝ tǝfsilat mǝ- 
lumat verir. “Ceyms Moosen vǝ kompa-
niyas”nn Liverpula, “Vestkon vǝ Lorens” 
Londona, “Elerman Layn” Liverpula, “Mak-
ley vǝ Makentaer” Qlazqoya, “Amerika-
Livantiysk” yoluyla Londona olan yük 
kirayǝlǝri şǝraiti [daşnmas şǝrtlǝri] 
barǝsindǝ mǝlumat verir. Bakda Mirba-
bayevin evindǝ Olqinski vǝ Merkuryevski 
küçǝlǝrin küncündǝ baqi [yerlǝşǝn] Bak 
şǝhǝr stansiyasnn (telefon nömrǝ 29-
97) dǝxi eyni müamilatda bulunur. Bu 
stansiyann Çorn-qorodda sklad dǝxi 
var (telefon nömrǝ 14-57): Merkuryevski 
küçǝ ev nömrǝ 16, Mariinskinin kün-
cündǝ. Hǝmin iyulun 12-sindǝn etibarǝn 
zeyldǝki [aşağdak] qǝrar ilǝ komisyon 
vergisi alnr:  

1-ci sinif biletdǝn 3 rublǝ; 
2-ci sinif biletdǝn 2 rublǝ 25 qǝpik; 
3-cü sinif biletdǝn 1 rublǝ 50 qǝpik. 
Plaskart üçün dǝxi bu qǝrar ilǝ vergi 

alnr.  
Bundan ǝlavǝ, Bak şǝhǝr stansiyas 

barǝsindǝ olan qanun[un] 14[-cü] mad-
dǝsi tǝbǝddülünǝ binaǝn [dǝyişikliyinǝ 
ǝsasǝn], hǝr surǝtlǝ olursa-olsun baqaj, 
yük baqajnn bu qǝrar ilǝ komisyon ver-
gisi artırlr:  

Hǝr bir kiftansiya mövcibiylǝ [qǝbzǝ 
ǝsasǝn] göndǝrilǝn mallarn 10 putuna 
[qǝdǝr] 5 manat; 10 putdan yuxar olar-
sa hǝr putuna 50 qǝpik komisyon vergisi 
alnr vǝ mallar da ǝsl qiymǝtlǝ yerlǝrinǝ 
göndǝrir.  

T-153    
 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
- Müttəqlərin Almaniyaya cavab iyu-

nun 16-da saat 6:50 dəqiqədə təqdim 
edilmişdir. Almanlara verilmiş olan möh-
lət iki gün də artırlmşdr. İyunun 23-də 
axşam saat 7-də Almaniya qəti cavabn 
verməlidir. Zahirən görünür ki, Almaniya 

 

Çǝrşǝnbǝ, 25 iyun 1919-cu il, nömrǝ 211

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Çaharşǝnbǝ, 26 ramazanül-mübarǝk sǝnǝ 1337. 25 hǝziran 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat 50 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 30 rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 25 rublǝ,  
2 aylğ 45 rublǝ, 3 aylğ 60 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 3 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 2 rublǝ.     
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sülh mürəxxəsləri [nümayəndələri] sülhü 
imza edib-etməmək barəsində mütərəd-
did [qǝrarsz] bir haldadrlar və rəylərində 
ixtilaf vardr. 

 
- Fransann rəsmi dairələrində bu əqi-

dədədirlər ki, hərgah Müttəqlər, ümu-
miyyətlə, Almaniyan vadar etsələr, on- 
lar sülhü imza edəcəkdirlər. Amerikallar 
da hakəza [hǝmçinin] sülh müahidənamə-
sinin [sazişinin] imza ediləcəyinə ümid-
vardrlar. Axşam saat 8-də Almaniya mü- 
rəxxəsləri Parisdən Berlinə əzimət etmiş-
lərdir [yola düşmüşlǝr]. 

 
- Çindən verilən son xəbərlərə görə, 

bu axr zamanlarda əhval yaxşlaşmşdr. 
Müttəq sərlərin işə müdaxilə etmələri 
əhval yaxşlaşdrb, orada həyat adi ha-
lna düşmüşdür.  

 
- Almaniya və Avstriyada Müttəqlə-

rin sülh müahidənaməsinə qarş camaat 
dəhşətli nümayişlər yapmaqda davam 
edirlər. 

 
- Müttəqlər Hollandiya hökumətinə 

müraciətlə təvəqqe etmişlər ki, Alma-
niya sülh müahidənaməsini imza etmə-
yəcəyi təqdirdə, Hollanda hökuməti Al- 
maniya ablukasnda [blokadasnda] iştirak 
eyləsin. Hollanda hökuməti Müttəqlərin 
bu təvəqqesini rədd eyləmişdir. 

 
- Almaniyann əks-təklinə Müttəq-

lərin cavab düşənbə [bazar ertəsi] günü 
Rantsauya təqdim edilmişdi. Eyni za-
manda sülh müahidənaməsinə əlavə 
edilən təshihlər də təqdim edilmişdir. 
Hərgah 5 gün müddətində müahidəna-

mə imza edilməzsə, general Foşun or-
dusu bilatəxir [dǝrhal] Almaniyaya qarş 
hərb açacaqdr. 

 
- Əfqan əmiri İngiltərə tərəndən 

edilən mütarikə [atǝşkǝs] təklinə cavab 
verməmişdir. 

 
Litva Məclisi-Müəssisan 
Müvəqqəti hökumət təşkilatına baş-

layan Litva Məclisi-Müəssisan dəvətini 
təhti-qərara almşdr. 

 
Finlandiyaya fransz səri 
Böylə xəbər verilir ki, tez bir zamanda 

Helsinqforsa [Helsinkiyə] fransz səri tə-
yin ediləcəkdir. 

 
Latviyada 
Müttəqlərin Ali Şurasnda qəbul edi-

lən qərara görə, Müttəqlərin hərbi he-
yəti başçs general Qof ultimatum ilə 
nemes general [Rüdiger] fon der Qoltsa 
müraciət edərək bolşevik əleyhinə olan 
Liven qoşunlar əleyhinə olan müharibə-
ni kəsməyi tələb eyləmişdir. Liven hö-
kuməti təşkili əleyhinə olan fəaliyyətin 
dayandrlmas[n] da həman generaldan 
tələb eyləmişdir. 

 
Omsk və Türküstan 
Omskdan xəbər verilir ki, Omsk hö-

kumətinin başçs [Pyotr Vasilyeviç] Volo-
qodski Türküstan Baş naziri və İkinci Döv- 
lət Dumasnn sabiq üzvü Məhəmmədcan 
Tnşbayevi hüzuruna qəbul eyləmişdir. 
Məhəmmədcan Omska bu günlərdə gə-
libmiş. 

 
Bolşevik məlumatı 
Moskva - (20 iyun) Bakdan varid ol-

 

muş [gǝlmiş] yoldaş Kolomitsev böylə 
məlumat verir: 

Bak quberniyasnn cənubi hissəsin-
də 30 min camaatdan ibarət olan Mu-
ğanda Şura hökuməti təşkil edilmişdir. 
(?) Bu 30 min cann 70 faizi müsəlman-
lardr. Muğan kənd[l]i qurultay Qrmz 
Moskvan və 3-cü Beynəlmiləl Syezdi təb-
rik edir. (?) 

 
Bolşeviklərin Vyanada üsyan 
Bolşeviklər Vyanada son yekşənbədə 

[bazar günündǝ] bir üsyan əmələ gətir-
mişlərsə də, müvəffəq olmamşlardr. Zi-
ra bolşevik rqəsi liderləri şənbə günü 
həbs edilmişlərdi. Onlar həbsdən xilas 
etmək istəmişlərsə də, nəticədə atışma 
başlanb bir neçə nəfər qətl edilmişdir. 

 
- “Perolaner” qəzetəsi xəbər verir ki, 

Belçika əmələləri [fəhlələri] böyük mi-
tinqlər tərtib verərək tətil elan etmiş-
lərdir. Bunlar 8 saat iş vaxtı ilə məvacib- 
lərinin artırlmasn tələb edirlər. 

 
Veymarda üsyan 
Nauen – Veymarda iyunun 17-də bir 

alay üsyan etmişdir. Bunlar Veymar həbs-
xanasna hücum edib məhbuslar azad 
etmişlərdir. Sonra hökumətin sakin ol-
duğu saraya tərəf yürüş etmişlərdir. Son-
ra üsyançlarla saldatlar arasnda müsa- 
dimə [toqquşma] vaqe olub, üsyançlar 
qalib gəlmişlərdir. Nəhayət, general Mar-
kerin dəstəsi dəvət edilib üsyançlar sa-
kit etmişlər və saray posta və teleqraf 
imarətini asilərdən almşlar. 

 
Riqada 
Dvinsk – Riqada nəşr olunan belq-

vardilərin [ağqvardiyaçlarn] qəzetəsi ya-
zr ki, ərzaq qiyməti orada o qədər ar- 
tıqdr ki, əhalinin əksəri ərzaq almaqdan 
bilkülliyyə [tamamilə] məhrum olmuşdur. 
Latviyada ərzaq işlərində dəxi mükəm-
məl nizamszlq vardr. Bolşevik döv-
ründə olduğu kimi şimdi də orada ərzaq 
təşkilatı vardr. 

Riqadan verilmiş olan məlumatdan 
anlaşlr ki, Riqada Könüllü qoşun səfər-
bərliyi çox süst gedir. Oradan qaçanlarn 
rəvayətinə görə, nemeslər 45 yaşnadək 
kişiləri səfərbərliyə almşlardr. Cəbrən 
[zorla] səfərbərliyə alnmş olan şəxsləri 
qabaq cəbhəyə göndərirlər. Bu təzyiqata 
görə onlar[n] hissələri bizim tərəfə keçir. 

 
Finlandadan verilən məlumata gö-rə, 

Fin boğazndan irəliləməkdə olan Kö-
nüllülər Krasn Qorkaya daxil olmuşlar- 
dr. Tabya [istehkam] bolşeviklərin 5 pa-
roxodu və Kronştadt istehkamlar tərə-
ndən bombardman edilir. 

 
Cənubi Rusiya cəbhəsində 
Tsaritsn cəbhəsində - Hücuma da-

vam etməklə Dabravol ordusu mayn 30-
da təzədən düşməni sndrb Volqa nəh- 
rinin geniş sahilinə çxmaqla Tsaritsnn 
15 verstliyinə çatmşdr. Həman gün düş-
mən tərəndən möhkəmlənən Tsaritsn 
cəbhəsi Kuban əsgərləri tərəndən ya-
rlb bir neçə min nəfər əsir və külli miq-
darda qənaimi-hərbiyyə [hərbi qənimət] 
alnmşdr. Sarepta, Çervlenni və Karpov-
ka kəndləri işğal edilmişdir. 

Don cəbhəsində - 9-cu bolşevik ordu-
su əsgərlərindən qalanlar Don tərəfə 
qaçmaqla xilas olmaq istərkən, Kletsdən 
20 verst cənub-qərbə tərəf rayonda ge-
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neral Mamontovun Don dəstələri tərə-
ndən təzədən dağdlmşlardr. General 
Bkadorovun Don dəstələri Yuxar Don 
əsgəri rqələrindən biri ilə bərabər Çist-
yakov[o], Krasnokut, Bolşoy kəndlərini 
işğal edib bolşevik əsgərlərini təqib et-
məkdədirlər. 

 
Tokio - Yaponiyann hərbi gəmiləri 

Nauenə gedirlər. Bu vaxta qədər Şanxay, 
Kanton və Xankouda yaponlara qarş 
olan hərəkət şimdi başqa bir rəng alaraq 
ümumən əcnəbiləri təhdid edir. Çinlilər 
tərəndən edilən boykota görə, Çin is-
kələlərində [limanlarnda] seyri-səfain [gǝ-
mi naviqasiyas] işləri dayandrlmşdr. 

 
Yaltada üsyan 
London -  Yaltadan xəbər verilir ki, iş-

sizlikdən dolay orada üsyan əmələ gəl-
mişdir. Üsyan yatırtmaq üçün silahla iş 
görmək icab eyləmiş [lazm gǝlmiş] və nə-
ticədə üsyan yatırlmşdr. 

 
Şimal cəbhəsində 
Kopenhaqdan [Kopenhagendən] xəbər 

verirlər ki, İngiltərə əsgərləri Riqa xəli-
cinə [körfəzinə] çxb bolşeviklərlə müha-
ribə etdikdən sonra bir neçə kənd işğal 
etmişlərdir. Petroqrad Şura hökuməti cid-
di tədarük görməkdədir. Hökumət qət 
etmişdir ki, axrnc imkana qədər şəhəri 
mühazə etsin. 

 
Şimali Rusiyada 
Bolşeviklər Yuxar Peçor rayonunda 

Vçeqdaya, Yarenskdən də Ust-Nevskiyə 
çəkilmişlərdir. İşğal edilən yerlərin əhalisi 
əsgərliyə alnr. Narva cəbhəsində eston 
əsgərləri Petroqradn 50 mil qərbində 
Moloskovitsini işğal etmişlərdir. Bolşe-

viklər Peypus nəhrinin şimali və qərbi 
sahillərində geri çəkilirlər. Odrov alnmş-
dr. Bir çox əsir və mühimmati-hərbiyyə 
alnmşdr. Almanlar təzədən Riqa üzə-
rinə hücuma başlamşlardr. 

 
Cəbhələrdə  
(Bolşevik xəbərləri) 
İyunun 20-də Qərb cəbhəsindən xə-

bər verirlər ki, Olonets səmtində əsgər-
lərimiz Olonetsin 25 verst şimal-şərqin- 
də Qorqi-Kinelaxtan müharibə ilə al-
mşlar. Hücumumuz davam edir. Novo-
Svenç səmtində bizim dəstələrimiz düş- 
mənin təzyiqi altında Dvinskin 35 verst 
cənubuna çəkilmişlərdir. Əsgərlərimiz 
tərəndən əsir və əslihə [silah] alnmş-
dr. 

Cənubi cəbhədə - Mariupol səmtində 
bizim dəstələrimiz Poloqi rayonunu və 
Noqayskn 100 verst şimalnda Qulyay-
poleni də işğal etmişlərdir. Yekaterinos-
lav rayonunda Sinelnikovonun 12 verst 
şərqində müharibə davam edir. İzyum tə-
rəfdə düşmən zirehli qatar atəşi sayəsin-
də Xarkovun 55 verst cənub-şərqində 
Şabelin mövqini [stansiyasn] işğal et-
mişdir. Şərq tərəfdə Valuykinin 40 verst 
cənub-şərqində düşmən bir çox kəndlər-
dən çxarlmşdr. Kalaçn 30 verst cənu-
bunda bizim əsgərlərimiz Staraya Kriu- 
san tərk etmişlərdir. Tsaritsn [Volqoq-
rad] cəbhəsində bizim dəstələrimiz bü-
tün cəbhə boyu hücuma keçib Beketov- 
ka kəndini işğal etmişlərdir. Şərq cəb-
həsində Uralsk şəhəri düşmən tərən-
dən top atəşinə tutulmuşdur. Orenburq 
rayonunda Novokindelka tərəndə düş-
mən hücumu dayandrlmşdr. Sterlita-
mak rayonunda bizim əsgərlərimiz Ster- 
litamakn 10 verst şərqində İşeyevonu 

 

müharibə ilə işğal etmişlərdir. Ufa rayo-
nunda əsgərlərimiz Ufann 60 verst cə-
nub-şərqində Arxangelski işğal edib 50 
nəfər əsir, iki pulemyot və 95 tüfəng al-
mşlardr. Osinsk səmtində əsgərlərimiz 
Osinskin 25 verst qərbində Pankovu işğal 
etmişlərdir. Perm rayonunda əsgərləri-
miz Kuzma mövqinə yaxnlaşb şərqə 
tərəf hücum etməkdədirlər. 

 
 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Almanlarn əks-təklinə cavab 
Müttəqlər almanlarn əks-təklinə 

qarş verdikləri cavabnda deyirlər ki, mü-
haribə insaniyyət və ədalətə qarş ən 
böyük bir cinayətdir. Almanlarn əks-tək-
li qəbul edilməyəcək bir şey hesab edil-
mişdir. Fəqət Müttəqlər Yuxar Sileziya 
məsələsində rəyi-amma [referenduma] mü-
raciət edilməsinə razdrlar. Rəyi-amm 
bu oblastın Almaniyaya, yaxud Lehistana 
[Polşaya] keçməsini təyin edəcəkdir.  

Franszlar Saar hövzəsini 15 il müd-
dətlə istila edəcəkdirlər. Sonra özlərinin 
əhalisi kəndi müqəddəratın həll edəcək-
dir. Yəni arzu edərsə, Almaniyaya mül-
həq ola [birləşə] biləcəkdir.  

Almaniya müstəmləkələri almanlara 
qaytarlmayacaqlardr.  

Müttəqlər iqtisadi cəhətdən Alma-
niyan boğmaq istəməyirlər. Biləks [ək-
sinə], Almaniya ticarətinin yenidən baş- 
lanmasna hər növ müzahirət [köməklik] 
göstərməyə hazrdrlar.  

Kayzer Vilhelm Müttəqlər tribunal 
tərəndən mühakimə ediləcəkdir. Mü-
haribə işlərində cinayət yapan sair al-
man məmurlarnn siyahs sülh imza edi- 

ləndən bir ay sonra Müttəqlərə təqdim 
edilməlidir. 

 
Alman donanmas 
Helqoland, nemes otu və iadeyi-xə-

sarət [ziyann ödǝnilmǝsi] maddələri bir 
qədər təbdil ediləcəklərdir [dǝyişdirilǝ-
cǝk]. Almanlara iki yüz min nəfərlik bir 
ordu saxlamağa müsaidə verilir. Fəqət üç 
aydan sonra bu rəqəm yüz minə yendi-
rilməlidir. 

 
Konfransda 
Dördlər Şuras üzvləri Parisdən əzimət 

etmişlərdir [yola düşmüşlǝr]. Vilson Brüs-
sel-də, Lloyd Corc Berlindədir. (?) Onlarn 
qiyabətində [yoxluğunda] sülh işlərini Beş-
lər Şuras idarə edir. Bunlara üç məsələ 
müzakirəsi vagüzar edilmişdir [tapşrl-
mşdr]: Birisi, Dansiqin [Qdanskn] Cəmiy-
yəti-Əqvama [Millətlər Cəmiyyətinə] veril- 
məsi məsələsi; ikincisi, Lehistan [Polşa] 
ilə Ukrayna arasnda mütarikə [atǝşkǝs] 
məsələsi; üçüncüsü də Klagenfurtda rə-
yi-amma [referenduma] müraciət etmək 
məsələsidir. Zira bu yerə sahib olmaq 
üçün Avstriya nemesləri ilə cənubi slav-
yanlar bir-biri ilə daima mübahisə edir-
lər.  

Düvəli-müəzzəm [böyük dövlǝtlǝr] baş-
çlar qət etmişlər ki, sülh müahidəna-
məsini [sazişini] 16 iyunda nemeslərə ve- 
rildiyi surətdə elan etsinlər. Yəni mayn 
7-də edilən təshihlərlə [düzǝlişlǝrlǝ] bə-
rabər elan edilsin. Bu şərait Müttəqlə-
rin son sözü olacaqdr.  

Londonda və Parisdə cümə günü sə-
hər müahidənamə elan ediləcəkdir. Pənc-
şənbə [cümə axşam] günü axşam ingilis 
qəzetələrində çap edilməsi mümkün ol-
maq üçün pəncşənbə günü günortadan 
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sonra təyyarəçi Londona sülh müahidə-
naməsi aparmşdr. İngilis və fransz li-
sanlarnda olan bu sənədlər 426 səhifə- 
dən ibarətdir. Bunlara xəritələr də əlavə 
edilmişdir. 

 
Lion – Almaniya səramədanndan [baş-

çlarndan] olan Erzberqer sülh müahidə-
naməsinin imza edilməsinə tərəfdardr. 
Onun əqidəsincə, sülh imza edildikdən 
sonra diplomasi təriqilə [yoluyla] Müttə-
qləri güzəştə vadar etmək olacaqdr. 
Ehtimal var ki, Brokdorf-Rantsau Versal-
dan qaytdqdan sonra Veymarda onun 
istefasn qəbul edərək özü Versala sülh 
müahidənaməsini imza etməyə gedə-
cəkdir. Bu gün Dördlər Şurasnda istila 
edilmiş Reyndə mülki idarə tətbiq edil-
məsi barəsində razlq əmələ gəlmişdir. 
Müahidənamədə edilən təbəddülat [dǝ-
yişiklik] Yuxar Sileziya məsələsində rəyi-
amma müraciət etməyə və Almaniyaya 
kömür yetirmək məsələlərinə aid imiş. 

 
Almanlarn 10-cu notas 
Xəbərlərə görə, Almaniya sülh nüma-

yəndəsi Rantsau Dernburqdan xahiş et-
mişdir ki, onun yerini dolandrsn. Dünən 
axşam Almaniya nümayəndələri Müttə-
qlərə 10-cu nota vermişlərdir. Bu no-
tada onlar sülh müahidənaməsinə bax- 
maq üçün vagüzar edilən [verilǝn] vaxtın 
uzadlmasn xahiş edirlər. 

 
 

HEYƏTİ-MÜRƏXXƏSƏMİZ 
 
Azərbaycan heyəti Dördlər Şurasnda 
Hökumət dairələrində alnan məlu-

mata görə, Azərbaycan Cümhuriyyətinin 

Sülh Konfransna gedən nümayəndələri 
Vilson, Lloyd Corc, Klemanso və Orlando 
tərəndən hüzura qəbul edilmişlərdir. 

 
Azərbaycan nümayəndələri Romada 

ikən 
Məlum olduğu üzrə Azərbaycan he-

yəti Parisə İstanbul-Marsel təriqi [yolu] 
ilə deyil, Romadan keçib getmişlərdir. 
Xariciyyə Nəzarətində alnan rəsmi mə-
lumata görə, Azərbaycan heyəti Romada 
hüsn-təvəccöhlə qəbul edilmişdir. Azər-
baycan heyəti İtaliya Parlaman sədri tə-
rəndən qəbul edilmişdir. 

 
Azərbaycana olan maraq 
Mövsuq [etibarl] mənbədən verilən 

xəbərlərə görə, Zaqafqaziya cümhuriy-
yətləri məsələsinə iki aydan tez baxlma-
yacaqdr. Buna görə Azərbaycan heyəti- 
nin yubanmasndan ehtiyat etmək əsas- 
szdr. Heyətin bir tək məlumat verməsi 
deyil, işi də çoxdur. Bir çox ticarət mü-
əssisələri iqtisadi və maliyyə təkliəri ilə 
Azərbaycan heyətinə müraciət etməkdə-
dirlər. 

 
Azərbaycan ilə İran münasibatı 
Məlum olduğu üzrə, Azərbaycan he-

yəti Tehrandan övdət etmişdir [qaytmş-
dr]. Bir para bizə düşmən olan qəzetə- 
lərin verdikləri xəbərlərə baxmayaraq, 
İsmayl xan Ziyadxanovun heyətini mü-
vəffəqiyyətli hesab etmək olar. Azərbay-
can heyəti İran şah tərəndən hüzura 
qəbul edilmişdir. Görüş 45 dəqiqə çək-
mişdir. Müsahibə türk dilində olmuşdur.  

Əvvəlcə cümhuriyyətimizin adna bir 
qədər tənqidatda bulunan mətbuat axr-
da sakit olub hətta iranllarn özləri tə-

 

rəndən Azərbaycan Cümhuriyyətini mü- 
daə etmək haqqnda məqalələr də ya-
zlmşdr. Bunlar yazdqlar məqalələrin-
də isbat edirlər ki, Şərqi Zaqafqaziyann 
tarixi və etnoqra ixtiyar vardr ki, Azər-
baycan ad ilə adlansn.  

Azərbaycan heyəti üçün Tehranda hər 
bir mayehtac [ehtiyac şeylǝri] ilə hazr xü-
susi mənzil verilmişdir. Heyət bütün icti-
mai və siyasi dairələrin nəzəri-diqqətini 
cəlb etmişdir. İranla saziş hüsula gəlib 
posta, teleqraf, gömrük və ticarət işlə-
rində müahidənamələr imza edilmişdir. 
İran hökuməti Tehranda Azərbaycan he-
yəti və Təbrizdə Azərbaycan general kon-
sulu olduğuna raz olmuşdur. 

Azərbaycan Cümhuriyyətinin səneyi-
dövriyyəsi [ildönümü] günü İran şahnn 
tacgüzarlğ [tacqoyma mǝrasimi] ilə mü-
tabiq olmuşdur. Həman gün Azərbaycan 
heyəti yaşadğ bina milli bayraqlarla bə-
zənib və Tehranda olan azərbaycanllar, 
heyəti təbrik eyləməyə gəlmişlərdir. Xa-
riciyyə Nəzarətinin xüsusi şöbə müdiri 
də heyəti təbrik üçün gəlmişdir. Müdir 
hökumət sədri namndan təəssüf etmiş-
dir ki, tacgüzarlq mərasiminə məşğul ol-
duğundan Baş nazir özü əziz qonaqlarn 
yanna gəlməkdən məhrum olmuşdur. 

 
 

VƏTƏN BİZİM  
SEVGİLİ ANAMIZDIR 

 
Xanmlar! Həmşirələr [baclar]! Bu gün 

vətən bizim qeyrətimizə, millətin səadəti 
bizim xariqüladə səylərimizə mərbutdur 
[bağldr]. Qəlbində həmiyyəti bulunan, 
nan [çörǝk] və nemətilə pərvərdə olduğu 
[bǝslǝndiyi] vətəninə qəlbində məhəbbət 

hiss edən hər bir insan, xüsusən hər bir 
qadn gücü yetdiyi mərtəbə vəzifəsini 
ifaya çalşmal. İştə mən də bu müqəddəs 
vətənin övlad bulunduğum cəhətlə, qa-
dnlq namna bir-iki söz söyləməyi müna-
sib gördüm. 

Tərəqqiyi-millət bizim ağuşi-şəfqəti-
mizdə böyüyərək tərbiyeyi-ibtidaiyyəsini 
alan yavrucuqlarla qaim olduğu [millǝtin 
tǝrǝqqisi bizim şǝfqǝtli qucağmzda böyüyǝ-
rǝk ibtidai tǝrbiyǝsini alan uşaqlar sayǝsindǝ 
sabit, davaml olduğu] halda, məəttəəssüf 
[təəssüər olsun ki], şimdiyə qədər biz bu 
nöqtələri düşünəmmədik, övladlarmz 
hənuz qucaqlarmzda ikən verəcəyimiz 
tərbiyeyi-ibtidaiyyələrini verəmmədik, 
övladlarmz vətənin səlamətinə xadim 
olacaq bir surətdə böyüdəmmədik. 

Halbuki vətənimizin düçar olduğu ağr 
günlər ən ziyadə biz qadnlar düşündür-
məli. Bunu kəndimiz də etiraf ediriz ki, 
biz şimdiyə qədər vətənə salim, çəlik vü-
cudlar, mətin dimağlar [zehinlǝr] yetişdir-
sə idik, bu gün heç bir şeyə ehtiyac qal- 
mazd. 

Vətən bizdən həyat ümid edərkən, 
biz onun məhvinə çalşdq. Vətən şid-
dətli bir xəstəlik keçirdiyi zaman bunu 
tədavi edəcək, bir çox fədakarlqlar gös-
tərəcək, erkəklərlə bərabər vətənin dər-
dinə, xəstəliyinə əlac bulacaq qadnlar- 
dr. 

Erkəklərimiz vətənin səadət və səla-
məti üçün əllərindən gələn səy və qey-
rətdən geri durmurlar. Ancaq biz qa- 
dnlar bu fəlakətin səbəbi kəndimiz ol-
duğumuz halda, heç düşünmək də istə-
mirik ki, bu bizim xətamz, bizim güna- 
hmzdr. 

Türkdə bir məsəl var ki, zərərin ya-
rsndan qaytmaq da xeyirdir. Şimdi ke-
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çən keçdi, gələcək qeydinə qalmal. Kən- 
di vətənimiz üçün kəndimiz yğlmaq, 
dərdləşmək lazm ikən bizi bir yerə yğ-
maq üçün özgələrdən dəvət gözləyiriz. 
Dəvət olunan yerə də min naz ilə gedir 
və ya ki, heç də getmǝyiriz. Çünki vətən 
məhəbbəti bizim, yəni biz qadnlarn ürǝ-
yində kök salmamş ki, dəvət gözləmək-
sizin yğb-yğlb vətənin qeydinə qala- 
lm. 

Məəttəəssüf, dəvət olunanlar belə 
kəndilərinə zəhməti rəva bilməyib gəl-
mir və gəlməməyi ilə gələnləri, vətəninə 
azca məhəbbəti olanlar da həvəsdən 
düşürürlər. Böylə əhəmiyyətli çalşmağa 
ehtiyac hiss olunan bir zamanda böylə 
kahllq [tǝnbǝllik, başsoyuqluq] gərək ol-
masn. 

Xanmlar! Vətənə biz qadnlar çox-çox 
borcluyuz. Biz çocuqlarmz milli ruh, mil-
li tərbiyədə bəsləyəmmədik. Çocuqlar-
mzn beşiyini sallarkən laylaylarmzda 
çocuqlarmzn qulaqlarna vətən şərqi-
sini eşitdirmədik. Ürəklərinə vətən mə-
həbbətini, millət hissiyyatın dolduram- 
madq. 

Halbuki, millətimizə yaxşan şanl əs-
gərlər bizim ağuşumuzdan doğmaldr 
[doğulmaldr]. Əsgərlərimizi müharibəyə 
biz təşviq etməliyiz. Kəndimiz çalşmal, 
onlara nümunə olmalyz. Bu sözü tək-
likdə həpimiz deyiriz. Həpimiz biliriz. Fə-
qət kim yapsn? Nə yapsn? Nasl yapsn? 
Bunu yapacaq bizdən başqa bir qüvvət, 
bir amil varm? Xayr! O halda, çalşmaq 
üçün kimdən dəvət gözləyiriz? Yapacaq, 
çalşacaq yenə kəndimiz deyilmiyiz? Ha-
n! Yalamaya, müharibə meydanna və-
tən mühazləri göndərmişiz. 

Onlar bizim can parçamz deyilmi? 
Onlar bizim qanmz, canmz deyilmi? 

Onlar bizim övladlarmz, qardaşlarmz 
deyilmi? Bəli. Onlar bizim ürəklərimiz-
dən qopan, ağuşlarmzda böyüyən sev-
gili balalarmzdr. Onlar bizim namusu- 
muzu müdaə edənlərdir. Çox gözəl! Önü-
müzdə bayram gǝlir. Hər kəs bayram 
üçün evində hazrlqlar, cürbəcür hazr-
lqlar görür. Pəs vətənlərinin uğrunda 
əsgərlikdə bulunan qəhrəmanlarmz üçün 
nə edir, onlara nə hədiyyələr göndərmək 
istəyirik? Bunu hər kəs tək-tək ağlna gə-
tirməyində şübhəm qalmr. Fəqət yğlb 
bir yerdə məsləhət etmək lazmdr ki, 
onun üçün də bir qaç xanm bunu düşü-
nüb xanmlar Birinci Ünas [Qzlar] mək-
təbinə dəvət etdilər. Orada əsgərlərimi- 
zə bayramlq bir töhfə göndərmək qət və 
qərara alnd. Bunun üçün də para topla-
maq məsləhət görüldü. Həman orada 
ikən üç min manata qədər para cəm ol-
du. Fəqət şimdiki halda üç min manatla 
bir şey etmək olmaz. Fəqət gəlməyən 
xanmlardan bir çoxu da sonradan para 
göndərmişlər. 

İştə, bu gün üç xanmn evini para 
göndərmək istəyən xanmlar üçün qərar 
qoyuruz: 

1-incisi Liza xanm Muxtarovdur ki, 
Doktorski küçədə nömrə 5; 

2-ncisi Pəri xanm Topçubaşovdur ki, 
Aserski küçədə nömrə 9; 

3-üncüsü Səltənət xanm Əmircanov-
dur ki, Poçtov və Karauln küçələrin kün-
cündə nömrə 4. 

İştə, hər kəs para göndərmək istəsə, 
bu xanmlara göndərib qəbzlərini ala bi-
lərlər. 

Hayd, xanmlar! Hümmət günüdür, 
xanmlarn hümməti erkəklərin vəzifə-
sindən, hümmətindən daha alidir. Dəqi-

 

qə fövt etməyərək [itirmǝyǝrǝk], səbat və 
mətanətlə çalşmalyz. Lazm olduğu hal-
da yenə yğlalm, tez-tez yğlalm, hər 
vaxt qonaqlqlara, toylara gedib o yan-
dan-bu yandan danşmaqdan doymadq-
m? 

Şimdi heç olmazsa gündə iki saatlq 
vaxtlarmz bu yolda sərf edəlim. 

Nəfsimizi uzun müddət ehtiyacmzn 
xaricindəki prlantalardan, almazlardan, 
incilərdən, süslü əlbisələrlə təzyin etmək-
dən [bǝzǝmǝkdǝn] isə, bir parça vətən uğ-
runda sərf edəlim. 

Şimdi vətənimizin hal vicdan sahibi 
olanlar düşündürəcək. Artıq xanmlar 
üçün zinətin, süslü əlbisənin heç bir fay-
das yoxdur. Böylə bir zamanda prlanta 
taxb boş vaxt keçirməkdənsə, bu gün 
prlantalar bərtərəf edib [bir tǝrǝfǝ qo-
yub] sadə əlbisələrlə müavinətə qoşma-
nz zaman tələb edir. 

 
Şəqə Əfəndizadə  

 
 
 
MÜASİRLƏŞMƏK DAİRƏSİNDƏ  

BİR NEÇƏ MƏSƏLƏ 
 
Vaxtımz, zamanmz, istiqlalmz, is-

tiqbalmz müasirləşmək yolu maneləri-
nin aramzdan tez bir zamanda götürül- 
məsini və bu məsələnin həllini, həm də 
tez bir zamanda həllini bizdən tələb et-
məkdədir.  

Məlumdur ki, aləmşümul hərbin nə-
ticeyi-məşuməsi [uğursuz, nǝhs nǝticǝsi] 
sonunda hər bir qanun və qaydann xi-
lafına olaraq insanlarn biqeyri-haqq [haq-
sz olaraq] biri-birinə təcavüz etdikləri və 

biri-birinin mallarn, qanlarn halal bil-
dikləri bir halda elani-istiqlaliyyət etdik 
və qəsb olunmuş hüququmuzu bir çox 
qanlar tökdüyümüz və qurbanlar verdi-
yimizdən sonra ancaq əldə edə bildik və 
şimdi isə də həman təcavüzkəranə hallar 
insanlar arasnda eynilə davam, eynilə 
runüma olmaqda [özünü göstǝrmǝkdǝ] və 
bəlkə də, daha qüvvət və şiddət kəsb et-
məkdədir [qazanmaqdadr].  

Məsələn, əvvəlləri bir az qüvvədən 
ibarət olan bolşevik hökuməti və yaxud 
hürriyyəti-istiqlalmzn ən əvvəlinci düş-
məni hesab olunan Denikinlər get-gedə 
böyük qüvvələr cəminə malik olaraq dəh-
şətlər törətməkdə, haqq-hüquqlara tə-
cavüz etməkdədirlər.  

Netəkim bu günlərdə Dağstan höku-
məti-məşruəsinin [qanuni hökumətinin] 
haqq və hüququna təcavüz edilərək Ci-
baliyyun [Dağllar] hökumətin[in] yerləri 
qəsb olundu. Bu isə, sözümüzün qəvi 
[qüvvətli] bir şahididir.  

Tarixi-aləmdə oxuyub da birər-birər 
təcrübə etdiyimiz və yaxud gözümüz 
önündəki vüquati-əxirədən [son hadi-
sələrdən] aldğmz təəssürat və diplo-
masi hallar mülahizə edərək bir daha 
iğfal edilməyəcəyimizə [aldadlmayacağ-
mza], allanmayacağmza əmniyyət kəsb 
etmək istərdik [ǝmin olmaq istǝrdik]. Doğ-
rudan da, bu vaxta qədər başmza gələn 
hər bir fəlakət ürəyimizin sağndan və 
qeyriləri iğfal və işkal etmək [çǝtinliyǝ sal-
maq] istəmədiyimizdən dolay başmza 
gələn fəlakətlərdən başqa bir şey de-
yildir. Biz başqalarn iğfal etmək istə-
mədiyimizdən, başqalar daha bizi iğfal 
etməz deyə bir siyasət götürdük. Halbuki 
zaman dəyişdi, sədaqət götürüldü, ha-
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kim məhkumu əzmək, qəvi [güclü] məz-
lumu udmaq, biqeyri-haqq təzyiq et- 
məkdə davam etməkdədir. Hələ də bu 
məşum və çirkin siyasətə bir intəha, bir 
xatimə çəkilməmişdir. Və bu tezlikdə bu-
na bir intəha çəkiləcəyi ümidi azdr. Bəl-
kə də, heç yoxdur da. Biz həmişə böylə 
bir sadəliklə iğfal edilmişiz. Bunu birdə-
fəlik anlamalyz ki, bizim dostlarmz be-
lǝ bu gün bizimlə ancaq mənfəətlərinə 
görə dost olmaq istərlər. Onlar nə bizim 
qara qaşmza və nə də qara gözümüzə 
aşiq deyildirlər. Hətta bizə bir şey ver-
mək istərlərsə, o da şətrənc [şahmat] oyu-
nunda tərə-müqabilə bəxş edilən bir 
daşa bənzər ki, bə’dində [sonrasnda] bö-
yük bir şey qazanlacağ ümidi ilə verilir.  

Get-gedə siyasət biz türk və islamlar 
üçün başqa və sairlər üçün də başqa bir 
rəng almaqdadr. Biz hər yerdə məhku-
muz, əsarətdəyiz. Hələ bunlara iktifa [ki-
fayət] edilməyərək, mümkün olduqca 
müstəqil hökumətlərimizi böylə təhti-
təzyiqə [tǝzyiq altına] alaraq məhkum et-
mək çarələri hər yerdə düşünülür.  

Bu yolda dolanbaclar oynanr. Vaxtilə 
ham millətlərə kömək edən, zəi qəvi-
nin çəngalndan [caynağndan] qurtaran 
türk milləti şimdi həman nicat tapan mil-
lətlər tərəndən parçalanmaq siyasəti 
dövrünü keçirir. İştə hər bir mühüm mə-
sələ qarşsnda, qovğa bədində biz yeni 
bir yorğan örtəriz. Nə vaxta qədər böylə 
birəhm və həyaszca yürüdülən siyasət 
müqabilində müncəmid [buz bağlamş] bir 
halda donub laqeyd duracağz?  

Qorqe əcəl peyapey əz in gəle mibərəd 
Vin gəlera bebin ke çe asude miçərəd 

şeirinin misdaqnca [dediyi kimi], nə vaxta 
qədər asudə otlayacaq, müqəddəratı-

mz bizi puç və imhaya [məhv etməyə] 
çalşan əllərə tapşrr, tarixə buraxacağz? 
Bu qədər açq və aydn müamilati-təzyi-
qiyyədən [zorak rǝftardan] nə səbəbə bir 
hissə [dǝrs] alammayrz, təəccübdür.  

İştə, bizim bu halmz ümumiyyət eti-
barilə nəzəri-diqqət və ibtisara alnar [diq-
qǝtlǝ baxlb başa düşülǝrsǝ], mizan edilər- 
sə [tǝrǝziyǝ qoyulub ölçülǝrsǝ], əlbəttə, bu-
nun böyük bir baisi və illəti [sǝbǝbi] ol-
maldr ki, müasirlərimizlə bərabər yaşa- 
dğmz bir əsrdə, bir sahədə onlarla bə-
rabər olammayr, müasirləşəmməyiriz.  

Məncə, bunun da baisi bilkülliyyə [ta-
mamilə] əhvali-ruhiyyəmizdə aranmal-
dr. Biz Asiya əqvam [qövmlǝri] keçmiş- 
dən bəri eyi olsun, kötü olsun, hər bir 
ənənatımz [ǝnǝnǝlǝrimizi] mühazəyə 
qərar vermiş, hətta bu yolda şəriətimiz 
dairəsində belǝ hökmlər verərək şəriət 
namna olsa da, onu əldə saxlamağa can 
atmş bir əhaliyiz.  

O cümlədən olaraq bizdə övlad mə-
həbbəti mühazə olunmuş ənənatlar-
dan biridir. Bizdə övlad məhəbbəti əv- 
vəllərdə necə idisə də, daima öylə qal-
mş, öyləcə də getmişdir. Bu gün bir 
fransz qz ingilislərin nə bilim nə kimi 
bir şəhərinə gedər, atadan-anadan, xəvi-
şi-əqvamdan [qohum-ǝqrabasndan] ara-
lanb qəlbinə fütur [qǝm, kǝdǝr] vermə- 
yərəkdən qürbətdə yaşar, imrari-həyat 
edər [ömür sürǝr]. Biləks [ǝksinǝ], asiyal, 
qafqazl bir qz bu köydən digər bir köyə 
gedərsə, orada yaşayammaz, bilaxirə 
[axrda] naxoş olar, fövt [yox] olar gedər. 
Bu isə bizdə təbii övlad məhəbbətindən 
naşi olmayb [irǝli gǝlmǝyib], ikinci təbiət 
hökmünü almş adat [adǝtlǝrimizdǝn] və 
əxlaqmzdan törənən bir əhvali-ruhiyyə 

 

təsiri ilədir ki, biz şunu bir ənənat olaraq 
mühazə etmiş, saxlamşz.  

Doğrudur, ənənati-tarixiyyənin saxla-
nş hər qövm və hər bir millətin mədə-
niyyəti-amalnn mizan [davranş mǝdǝ- 
niyyǝtinin ölçüsü] və mazisinin mirati-şa-
hididir [keçmişinin şahidi olan güzgüdür]. 
Fəqət öylə yaramaz ənənatlar da vardr 
ki, onu mühazə etmək hal və istiqba-
lmza [bu günümüzǝ vǝ gǝlǝcǝyimizǝ] ən 
böyük zərbələr vura biləcək amillərdən 
biri ola bilir.  

İştə, buraya qədər sərd və bəyan et-
diyimiz [izah etdiyimiz, meydana qoyduğu-
muz] övlad məhəbbəti bu gün istiqbal- 
mza ən ağr rəxnə vuran amillərdəndir. 
Biz təb’ən [tǝbiǝt etibarilǝ] əsgər yaradl-
dğmzdandr ki, bu qədər məhəbbətə 
baxmayaraq əsgər oluruz. Qovğaya ge-
dir, qürbətə davam ediriz [dözürük]. Və-
illa [yoxsa] övlad məhəbbəti bizi əsgərlik- 
dən mane olumuncu bir keyyyətdir. 
Hələ bu qədər qorxulu bir zamanda öv-
ladlarn əsgərlikdən qaçranlara baxlar-
sa, təəssüf etməmək qabil deyildir. Bu 
isə həman yersiz məhəbbətimizi müha-
zəyə qərar verdiyimizdən nəşət etmiş 
[irǝli gǝlmiş] bir keyyyətdən başqa bir 
şey deyildir.  

Hər kəs övladn sevməyə haqldr. 
Hər kəs övladn düşünməyə borcludur. 
Fəqət övlad məhəbbətinin də bir də-
rəcəyə qədər həddi, hüdudu olmaldr. 
Biz bunu birdəfəlik bilməliyiz ki, övlad 
ancaq dininin, millətinin irz-namusunun 
mühazi [mühazəçisi], müdafeyi [müda-
əçisi] olduqca sevilməlidir. Həp də yeri 
gəldikcə bu yolda çalşmaqla kəndisinin 
bir qəhrəman olduğu[nu] kiri ilə, qələ-

mi ilə, şəmşiri [qlnc] ilə və nəhayət, hər 
bir xidməti ilə göstərməlidir. Bunun üçün 
də böylə övlad sevilməyə layiqdir. Böylə 
övladn ata-anas da fəxr etməyə, övla-
dm var deməyə haqldr. Amma bizdə 
isə böylə deyildir. Övlad nə olursa-olsun, 
ancaq bir övlad olduğu üçün sevilir, sariq 
[oğru], qatil, xrsz, nə olursa yenə də se-
vilir, utanmadan böylələrinə də övladm 
var denir.  

İştə, demək hər bir şey bizdə yolun-
dan, cğrndan çxdğ kimi, iştə, hər bir 
şey bizdə əsrə müvaq olmadğ kimi, 
övlad məhəbbəti, övlad sevişi də həman 
əsrə müvaq deyildir. Məncə, hər kəs 
övladn, vətən və millətini mühazə et-
mək, irz və namusunu siyanət edəcək [qo-
ruyacaq] bir qəhrəman pərvərdə etmək 
[böyütmək], yaxud bir millət xadimi ye-
tişdirmək yolunda düşünməli, o yolda 
sevməlidir. Övladlarmzn laylalar da o 
yolda oxunmaldr. Böylə olarsa, əsgərlik 
vəzifəsi kimi mühüm bir məsələ əsrə 
müvaq həll edilmiş olar və əsgərlərimiz 
daha ata-ana məhəbbəti deyil, həqiqi 
vətən mühibbi [vǝtǝn aşiqi] bir əsgər, bir 
xadim olarlar. 

 
Seyidzadə Bədrəddin 

 
 
 

MƏTBUAT 
 
“Yedinaya Rossiya” qəzetəsi Cahan 

müharibəsinin indi də diplomasi mübari-
zəyə mübəddəl olduğunu [çevrildiyini] 
qeydlə, bu meydanda Sazonov, Milyu-
kovlar görmədiyindən dilgir [dilxor] olur 
və iştirak istehqaqn [haqqn] hər döv-
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lətin müharibədə verdiyi tələfatla öl-
çərək yazr ki:  

“Müharibə meydanlarnda milyonlar-
la yaxş övladnn qan bahasna Rusiya 
yalnz öz dövləti hüdudu deyil, hətta Sülh 
Konfrans qarşsnda bulunan beynəlmi-
ləl məsələlərin də həllində iştirak hüqu-
qunu satın almşdr. 

Tezliklə mücəddəd [yenilənmiş] Rusi-
yan Cəmiyyəti-Əqvamda [Millǝtlǝr Cǝmiy-
yǝtindǝ] və onun nümayəndələrini Versal 
diplomasi masas dalnda görməyi arzu 
edən qalib dövlətlər dəxi bu hüququ eti-
raf edirlər. Mötəlif dövlətlərcə [Antanta 
dövlətləri tərəndən] amiral Kolçak höku-
mətinin rəsmi surətdə tannmas bu uğur-
da birinci qədəmdir. Biz əmin oluruz ki, 
dostlarmz da, düşmənlərimiz də ən ya-
xn zamanda vətəndaş müharibəsi atəşi 
ilə ağr anarşi xəstəliyi içində qüvvəsini 
təcdid [bərpa] etmiş Rusiyann səsini eşi-
dərlər.  

Fəqət Böyük Rusiyaçlar bilməlidirlər 
ki, əgər Rusiyann vermiş olduğu milyon-
larla qurban yalnz atəşlə dəmir içindən 
təzədən əski çarlğ təcdid etmək üçün 
imişsə, bədbəxt millətin nəinki o zəhə-
matı [zəhmətləri] hədərdir, hətta bundan 
böylə də çox belə hədər qurbanlar verər.  

Doğrudur, bu vaxtadək verilmiş olan, 
rus millətinə kəndi müqəddəratı ilə bə-
rabər beynəlmiləl məsailin [məsələlərin] 
də həllində iştirak haqq qazandrmşdr. 
Lakin “Böyük rusiyaçlarn” düşündüyü 
kimi boyunduruq taxmaq haqq deyil, 
hüquq və ədalət məsələlərinin həllində 
iştirak və kəndi müqəddəratı[n] da beş-
on istibdad general təlqini ilə deyil, əsil 
demokratiyann [xalqn] arzusuna mü-

vaq bir surətdə təyini-hüquq qazandr-
mşdr.” 

 
* * *  

 
Tehran ilə Ənzəli arasnda və İrann 

sair əyalətlərində ingilislər tərəndən 
dəmir yollar inşasna şüru edilməsi [baş-
lanmas] haqqndak xəbər münasibətilə 
“Ədalət” rqəsinin naşiri-əfkar [yayn or-
qan] olan “Hürriyyət” qəzetəsi bir baş 
məqalə yazaraq bu işi İrann iqtisadi in-
qirazna [tənəzzülünə] bir müqəddimə ki-
mi tələqqi edərək [qiymǝtlǝndirǝrǝk] deyir 
ki:  

“Bu təzə dəmiryol İran zəhmətkeşləri 
üçün yeni bir fəlakət, yeni bir təhlükə ha-
zrlayr. İşbu yol Hindistan, İran, Qafqa-
ziyan bir dükcə [yumaq] kimi yğb ingilis 
hökumətinin əlinə verəcəkdir.  

İngilislərin İran yollarn təsis etmələri 
İran ticarətini almalar deməkdir. Bun-
dan sonra gərək İran xalq ingilislərin iq-
tisadi təbəəsi olub onlarn sərvətini ar- 
tırmaq üçün gecə-gündüz işləsinlər. Yu-
xarda dediyimiz kimi, bu dəmiryolu yal-
nz İran zəhmətkeşlərini deyil, bütün Şərq 
zəhmətkeşlərini İngiltərə sərvətdarlarna 
qul edəcəkdir.  

Mümkündür ki, bəzi tacirlərimiz buna 
raz olsun. Çünki onlara müvəqqəti mən-
fəət vardr. Lakin füqərayi-kasibə heç vaxt 
özlərinin böylə bir tələyə düşmələrinə ra-
z olmamaldr.  

Quru narazlq yalnz etirazla yox, cid-
di iqdamatla [addmlarla] bu təhlükənin 
qarşsn almaldr.  

Əlbəttə, yalnz İran füqərayi-kasibəsi 
ingilis kimi qəvi [qüvvətli] bir canavar ilə 
müqabilə edə bilməz. Edərsə də, bir fay-

 

da görməz. Lazmdr, şu ümumi düşmə-
nin qarşsna ümum Şərq, bəlkə, cahan 
füqərayi-kasibəsi çxsn. Əgər bu gün in-
gilis ticarəti snmaz isə, nə sosializma üsu-
lu, nə zəif millətlər istiqlal paydar [möh- 
kǝm] olmaz, bu, təbiidir.  

Əgər bu gün bəhri-Xəzər vaporlar ilə 
İran yollar ingilis burjuaziyasnn əlində 
qalsa, tökülən qanlar, çəkilən zəhmətlər 
tamamilə bisəmərə qalacaqdr.”  

Bu sözlərdən sonra qəzetə üzünü İran 
səramədanna [başbilǝnlǝrinǝ], İran mət-
buatına tutur. Nə yapdqlarn, kəndi hü-
quq və istiqballarn nasl müdaə etmək 
fikirində olduqlarn sorur [soruşur]. Fəqət 
onlara o qədər də ümid bağlamayaraq, ni-
catı yenə füqərayi-kasibədən gözləyir və 
yazr ki:  

“Hər halda, füqərayi-kasibə böylə qey-
ri-məşru [qanunsuz] işin qarşsn almaq 
üçün hər bir fədakarlğa hazr olmal və 
bütün cahan füqərayi-kasibəsi, xüsusən 
Şərq əfkarn [ictimai kirini] bu tərəfə çe-
virməliyiz. Mədəniyyət iddia edən ac qurd-
larn çəngindən [pǝncǝsindǝn] xilas olmaq 
üçün ölməyə belə hazr olub, Rusiya və 
Qafqaziya füqərayi-kasibəsi ilə ittifaq et-
məliyiz. Biz Bakda yaşayan İran fəhlə-
ləri Zaqafqaziya fəhlələri ilə Denikin qara 
qüvvəsinin əleyhinə ittifaq etdiyimiz və 
onlara hər növ müavinət etməyə hazr 
olduğumuz kimi, ingilis istibdadnn, in-
gilis ticarətinin sndrlmağ üçün də itti-
faq etməliyiz. Əlbəttə, onlar da bizlə itti- 
faq edəcəklər. Bu onlarn vəzifəsidir. Çün-
ki İngiltərə hökuməti yalnz İran zəh-
mətkeşlərini əzməyir, bəlkə bütün cahan 
zəhmətkeşlərini əzib cahan inqilabn 
boğmaq istəyir.” 

GÖZLƏR 
 

Qardaşm Ayn. Əbdülə 
 
Ruha sevdal nəğmələr söylər 
Eynək altında parlayan gözlər, 
Sanki onlar doğuldu sevdadan, 
Daha pürşölǝ mehri-peydadan. 
Daha zülmətli leyli-yeldadan, 
Daha müşq qanadl xülyadan, 
Daha dəhşətli qə’ri-dəryadan, 
Ah, o gözlər, nasl da sahirdir! 
Ruhu bir anda cəzbə qadirdir! 
Məni onlar fəqət əsir etməz,  
Bağlayb öylə dəstgir etməz, 
Oxşayan çünki qəlbi-məcruhu, 
Başqa ulduzlarn sitayişidir. 
Yalvarşlarla titrədən ruhu, 
Başqa bir tanrnn nümayişidir. 
O mənim qaib ediyim gözlər, 
Bir qaranlq günəşlə parlard, 
Onu tərifə yetməyir sözlər, 
Onda bir sirri-möhtəşəm vard, 
Düşünərdi, gülərdi, ağlard.  
Gah oxşard, gah dağlard, 
Gah çlğnca eşqi-hariylə, 
Yaxyordu bu qəlbi-pürmihəni. 
Gah qüdsi, böyük vüqariylə, 
Səcdələr içrə məhv edərdi məni. 
Şimdi bilməm ki, nərdə seyr eylər, 
O mənim qaib etdiyim gözlər. 

 
Ayn. Y. 

 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Rus Milli Şurasnda  
Cümə günü iyunun 20-də Bakdak 

Rus Milli Şurasnn ümumi iclas vaqe 
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olub və bu günlərdə Şimali Qafqaziyadan 
övdət etmiş [qaytmş] olan Leontyeviçin 
məruzəsi dinlənilmişdir. Leontyeviç iki öz 
yoldaşlar ilə bərabər general Erdelinin xa-
hişinə görə Şimali Qafqaziyaya getmiş-
lərdi. Arablinski mövqində [stansiyasn- 
da] onlar birinci dabravolu görmüşlərdir. 
O, dəmiryolunu mühazə edirmiş. Bu-
rada əhalinin əhvalndan dəxi xəbərdar 
olmuşlar. Məlum olmuşdur ki, əhalinin 
dabravollara nisbət heç bir düşmənanə 
hərəkatı müşahidə olunmayr. Əhali hət-
ta dabravollarn gəlməsindən nəhayətdə 
şad olmuşlardr. Dərbənddə cüzi miq-
darda dabravol qoşunlar varmş. Əhali 
onlar yaxş qəbul edib dabravollar onlar 
incitməmişlər. Çünki dabravollar özləri 
ilə sülh və müsalimət [əmin-amanlq] gə-
tirmişlərmiş. Dabravollar nizam üzrə rəf-
tar edirlərmiş.  

Petrovskda vəkillər general Erdelini 
görməyib, ancaq general Popov ilə mü-
sahibədə bulunmuşlardr. Popov onlara 
söyləmişdir ki, dabravollar heç vaxt Azər-
baycan əleyhinə sui-niyyət və hərəkatda 
bulunmayacaqlardr. Popov demişdir ki, 
hal-hazrda bizim çox böyük məsələlə-
rimiz vardr ki, o da şimalda Rusiya bol-
şevizmi ilə mübarizədə bulunmaqdr. 
Bundan ötrü bizə böyük qüvvələr və 
texnika lazmdr ki, onlara zərbə endirək. 
Böylə olduğu halda dabravollar heç öz 
düşmənlərinin miqdarn artırmaq istə-
məzlər. Bəlkə özləri üçün təzə dostlar ax-
tarmaq istəyirlər. Dabravol ordusunda 
böylə zənn edirlər ki, Zaqafqaziya hö-
kumətləri məsələsini həyat özü süngü ilə 
deyil, lüzumiyyət qüvvəsi ilə həll edə-
cəkdir. Petrovskda onlar yerli əhalinin nü-
mayəndələri ilə görüşüb müsahibədə 

bulunmuşlardr. Əhali ilə dabravollarn 
əlaqəsi yaxşdr.  

Dağstan ziyallar, aserlər və qey-
riləri dabravollarla sülh tərəfdardrlar. 
Onlar dabravollara “yeni Rusiyann mü-
səlləh [silahl] qüvvəsi” kimi baxrlar. Əha-
li general Erdelini Teymurxanşurada bö- 
yük təntənə ilə pişvaz etmişlərdir. Gene-
ral [Mikayl Maqomedoviç] Xəlilovun mü-
avinliyinə polkovnik Danilov təyin edil- 
mişdir. Vəkillər Erdeli ilə görüşmək üçün 
Pyatiqorsk şəhərinə getmişlərdir. Petro-
vskdan Qroznya qədər dəmiryol xətti və 
ətrafı dağdlb xarabazar halna salnmş-
dr. Körpüləri xarab edilib, qatarlar yğlb 
dağdlmşlardr. Buna görə də dəmiryol 
hərəkatı bir qədər təxirə uğramşdr. Pya-
tiqorskda general Erdeli vəkillərə general 
Popov deyən sözləri təkrar söyləmiş və 
təsdiq etmişdir. Leontyeviç ailə işlərin-
dən ötrü Bakya övdət edib, qeyri iki nə-
fər vəkillər isə də Denikinlə görüşmək 
üçün Yekaterinodar şəhərinə getmişlər-
dir. 

 
Təyin 
Bak qubernatorunun dəftərxana mü-

diri Süleyman bəy Musabəyov Daxiliyyə 
nazirinin binagüzarlğ [sǝrǝncam] ilə Mər-
kəzi Əxzi-əsgər [Hǝrbi çağrş] idarəsi mü-
dirliyinə təyin edilmişdir. Mumaileyh [ad 
çǝkilǝn şǝxs] bu gündən etibarən kəndi və-
zifəsini ifaya şüru etmişdir [başlamşdr]. 

 
Qazax anbarlarnn təhvil verilməsi 
Ticarət, Sənaye və Ərzaq naziri Gən-

cədəki vəkilinə təklif etmişdir ki, Hərbiy-
yə Nəzarəti ilə etilafa [razlğa] girib, mü- 
maniət [maneǝ] olmadğ halda Qazax-
dak ərzaq anbarlarn Ümuri-Xeyriyyə və 

 

Naə Nəzarəti binagüzarlğna [Sosial Tǝ-
minat Nazirliyi sǝrǝncamna] təhvil versin. 

 
Zakaspidə  
Bu vaxtadək qəzetələrdə verilən mə-

lumata görə, Petrovskdan Tazəşəhərə va-
porlarla dabravollar göndərilirmiş. Hal- 
buki məlumati-mövsuqəyə [mötəbər mə-
lumata] görə, heç bir dənə də olsa vapor 
göndərilməmişdir. Zira dabravollarn ada-
m yoxdur. İngilislərin balaca bir dəstələri 
Tazǝşəhərin 8 verstliyində dururlar. Bol-
şeviklər Qəhqədən iləri yürüməyirlər. Zi-
ra Məşhəd tərəfdən ingilislərin çevirmə- 
lərindən qorxurlar. Tazəşəhərdən qaçan 
dabravol saldatlar vapor fəhlələrinə 
1500 rublə Bak paras verirlərmiş. Aşqa-
badda qara çörəyin girvənkəsi 8 rublə-
yədir. Əhval olduqca ciddidir. 

 
Qarabağ heyətinin övdəti  
Neçə gün bundan əqdəm [qabaq] Qa-

rabağa getmiş olan Parlaman heyəti Ba-
kya övdət etmişdir [qaytmşdr]. Heyət 
bu günlərdə Məclisi-Məbusan iclasnda 
Qarabağ hadisatı haqqnda müfəssəl mə-
lumat və bəyanat verəcəkdir. 

 
Qradonaçalnik dəftərxanas 
Bak qradonaçalnikinin dəftərxanas 

Birjevoy və Krasnovodski küçələrin kün-
cündə Bünyadovun 20-10 nömrəli evin-
də olub hər gün səhər saat 9-dan 2-yə 
kimi açqdr. Qradonaçalnik şikayəti olan-
lar hər gün 9-dan 11-ə kimi öz odasnda 
qəbul edir. 

 
Müfəttinlər 
Sayad Xz dairəsinin Txl kəndi ca-

maatı Bak qubernatoruna ərizə verərək 

məlum etmişlər ki, məzkur [deyilǝn] kənd 
əhli Hilal və Əyyub Əsgər oğlanlar hö-
kumətin əleyhinə bir çox müfəttinanə 
[tnǝkar] sözlər söyləyib, açqdan-açğa 
“ruslar yaxşdr, onlar gəlsin” deyirlər. 
Bundan əlavə, onlar cavanlarn əsgərliyə 
gəlmələrinə mane olurlar. Buna binaən 
[buna görə], camaat böylə müzirr [zərərli] 
şəxslərin tezliklə kənddən sürgün edil-
mələrini rica edir. 

 
Tutulmuş əşya haqqnda 
Daxiliyyə naziri Bak qubernatoruna 

müraciətən neçə ay bundan əqdəm [qa-
baq] Əmiraslanov evində Voskresenski-
dən tutulmuş olan əşyann siyahsnn tez- 
liklə təqdim edilməsini rica etmişdir. 

 
Həcz komissiyasnn buraxlmas 
Daxiliyyə naziri Bak qubernatoruna 

müraciətən dəftərxanas cənbində [nəz-
dində] olan mənzillər, evlər həcz [müsa-
dirǝ] edən komissiya buraxlb, işlərinin 
Bak qradonaçalnikinə təhvil verilməsini 
rica etmişdir. 

 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Astara bolşeviklərinin məğlubiyyəti 
Ramazanül-mübarək aynn 8-dən bə-

ri bura bolşevikləri ilə “Çǝr Hüseyn” dəs-
təsinin miyannda [arasnda] qanl müha- 
ribələr getməkdədir. İşbu müharibənin 
nərədən və nədən nəşət etdiyinin [ǝmǝlǝ 
gǝldiyinin] təfsilatı böylədir: 

Keçən il Mart hadisatından bəri bol-
şeviklərlə həman bu müsəlman quldur 
dəstəsinin müsadimə [toqquşma] və mü-
barizəsi bilafasilə vüqu bulmaqda [fasi-
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lǝsiz baş vermǝkdǝ] idi. Bolşeviklər işbu 
quldur dəstəsinin əleyhinə havadan, qa-
radan [qurudan], dənizdən atəşlər yağd-
rrlardsa da, bunlarn süknas [mǝskǝni] 
dağlq və ormanlq olduğundan müzəffə-
riyyət bulammayrdlar. Quldurlar dəstə-
sinə dəstrəs olmayan [ǝli çatmayan] işbu 
rus-erməni quldurlar ədavətən [düşmǝn-
çiliklǝ] müsəlman əhalisinin əmvaln [mal-
larn] qarət, özlərini qətlə yetirib irz və 
namuslarna təcavüz edirlərdi. Hətta İran 
şose yoluna təcavüzlər edib bir neçə nə-
fəri də qətlə yetirdilər. Xülasə, işbu mü-
sadimə dörd ay bundan irəliyə qədər 
davam edirdi.  

Nəhayət, İran hökumətinin savabdidi 
[mǝslǝhǝti, vasitǝçiliyi] ilə heç bir təzmina-
ti-hərbiyyə mətalibatı [müharibǝ tǝzmina-
tı tǝlǝblǝri] ortaya atılmadan bir sülh, nə- 
hayət, bunlarn arasnda əqd edildi [bağ-
land]. Şu sülh bu ana qədər davam edir-
di. Nəhayət, bir neçə gün bundan irəli 
rus-erməni quldurlarnn hakimiyyətinə 
möhkəm etiqad bəsləyən, daha doğru-
su, onlarn tovarişliyinə iğfal olan [yoldaş-
lğna aldanan] bəzi müsəlman bolşevik- 
ləri kəndi tovarişlərinə xidmət etmək 
məqsədilə bir neçə nəfər erməni götü-
rüb hiylə və təzvir [kǝlǝk] ilə Hüseynin iki 
oğlunu və qardaş oğlunu qətlə yetirirlər. 
Oğlanlarn məqtul [qǝtl edilmiş] görən 
Hüseyn qayət hiddətlənərək yoldan gə-
lib keçəni vurub öldürürmüş.  

İştə Hüseynin oğlanlarnn məqtul ol-
mas tǝk bir Hüseyn və dəstəsinə mütə-
əssir olmayb [tǝsir etmǝyib], ümum “Ka- 
lş Kalavan” tüfəngçilərini bolşeviklərə 
qarş hücuma qalxşdrd. Bunlarn ilk hü-
cumuna tabavər olammayan [müqavimǝt 
göstǝrǝ bilmǝyǝn] bolşeviklər vajgun [mǝhv 

edilmiş] bir surətdə həzimətə [mǝğlubiy-
yǝtǝ] üz qoydular. Əhali hücumuna da-
vam etməyən işbu masqaraç rqəyə hə- 
man gün Lənkəranda bir iddə [dǝstǝ] qo-
şun köməyə gəldi. Bunlar varid olan [ça-
tan] kimi top atəşi açaraq İran tərənə 
zərərsiz olaraq bir neçə güllə boşaltdlar. 
Bədəhu [sonra] vaxt təyin edərək İran 
hökuməti və kazak sərkərdəsi ilə qonuş-
maqdan ötrü burada bir iclas bərpa et-
dilər. Nəticədə bunlara İran şəhərindən 
bir zəfər toxunmamaq qövlünü [sözünü] 
alaraq, sabah Hüseyn üzərinə hücuma 
başladlar. Hüseyn isə bunlar dağlara tə-
rəf çəkərək oradan bunlar güllə atəşi 
zərbəsi ilə sxşdrb ta Astara, hətta As-
taradan da bir ağac geriyə oturtdu. Ar-
xalarndan da Xəlil bəy dəstəsi Şahağac 
tərəndən hücum edib yenidən böyük 
tələfata düçar etdilər. Əlan [indi] rus As-
tarasnda və kəndlərində bir nəfər şəxs 
qalmamşdr, bütün İran tərənə qaç-
mşlar. İşbu zavalllarn mallar Hüseyn 
tərəndən qarət, evləri isə yandrlmş-
dr. Hüseyn dəstəsi və İran aclar Azər-
baycan Astarasnn rus-müsəlman evləri- 
nin qap-pəncərəsinə qədər qarət və 
yağma etdilər.  

Ruslar Lənkəranda, müsəlmanlar isə 
İran tərənin küçələrində səl-sərgər-
dan dolaşrlar. Qaçqnlarn hal pək fə-
nadr. İştə, tək bir Astara müsəlmanla- 
rnn hal fəna deyildir. Bilmək istərsə-
nizsə, vəhşilərin qüvveyi-qəddəranəsi ilə 
cavan cümhuriyyət və istiqlaliyyətindən 
cüda [ayr] düşən Lənkəran qitəsinin [böl-
gǝsinin] hal fənadan da fənadr. İki göz 
istəyir ki, bunlarn halna ağlasn. Hənuz 
vəhşilərin qara qüvvəsi altında inləmək-
də ikən yenidən üzərlərində qara bulud-

 

lar gəzərək, həyat və məişətin zəhərlən- 
mək xəbərini verir. (Quldurlarn Lənkəra-
na hücum etmək tədabirində bulunduq-
larna işarədir.) 

Əlif. Məhəmmədli 
 
 

ERMƏNİSTANDA 
 
Erməni Kadet rqəsinin teleqrafı 
Erməni Kadet (Xalq rqəsi) komitəsi 

İrəvandan Tiis qəzetələri idarəsinə zeyl-
dəki [aşağdak] məzmunda teleqraar 
göndərmişdir: 

Bu son zamanlar Ermənistanda keçi-
rilən hökumət və Parlaman böhran həll 
edildi.  

Daşnaksutyun ilə Erməni Xalq rqə-
sinin birliyi pozuldu. Daşnaklar hökumət-
də olan nümayəndələri ilə hökumətdə 
qanunsuzluqlar etdilər. O da budur: Po-
qos Nubar paşa heyətinin iştirak olma-
dan müttəhid [birləşmiş] Ermənistan ela- 
n, Türkiyə Ermənistanndak ermənilə-
rin arzularn bəyan etmək üçün on iki 
nəfər daşnaklarn Parlamanda qanunsuz 
əyləşmələri. Bütün intixabat [seçki] işlə-
rini yalnz daşnaklar əllərinə almşlardr 
və böyləliklə ancaq özlərinə görə təbli-
ğat yaprlar. Bu işlərdən Ermənistan üçün 
nə dərəcə xətrə [tǝhlükǝ] əmələ gələcə-
yini Erməni Xalq rqəsi düşünərək var 
qüvvəsi ilə çalşd ki, bu xətrəni dəf ey-
ləsin və qanunsuzluğun qarşsn alsn. 
İntixabat çöl işləri qurtardqdan sonra 
icra edilsin. Bu xüsusda hər nə qədər cid-
diyyət göstərilmişsə də, faydas olma-
mşdr. Daşnaklar öz vəziyyətlərində baqi 
qalmşlardr. Xalq rqəsi öz məsuliyyətini 
buraxb intixablarda iştirakdan imtina 

etməklə bərabər, boykot elan eyləmişdir. 
Xalq rqəsi tamamilə Ermənistan Parla-
manndan çxmşdr. Nazirlərdən isə Ar-
tunyans, [Xristofor Avvakumoviç] Vermi- 
şev, Enacyan, Məlik-Qaragözyan və on-
larn müavinləri hökumətdən getmişlər-
dir. Daşnaklarn bu hərəkəti xüsusən Tür- 
kiyə erməniləri arasnda böyük həyəca-
na səbəb olmuşdur. 

 
 

GÜRCÜSTANDA 
 
Fəhlə Konfransnn təbriki 
Bütün Gürcüstan fəhlə və xidmətçi-

ləri şuralarnn birinci konfrans sədri Çe-
qelidən Gürcüstan hökumətinə böylə bir 
teleqraf gəlmişdir: 

Gürcüstan fəhlə və xidmətçiləri şura-
larnn birinci iclas müstəqil Gürcüstann 
demokratik hökumətini təbrik edib hər 
bir iqdamatın [təşəbbüsünü] təqdirlə, bü-
tün düşmənləri ilə əvvəlki kimi ciddi mü-
barizədə bulunmağ arzu edir. Konfrans 
öz tərəndən hər bir müavinət vəd edir. 

 
 

İDARƏYƏ MƏKTUB 
 
Möhtərəm müdir əfəndi!  
Acizanə rica ediriz, bizim şu neçə kəl-

mə sözümüzü qəzetənizdə dərc edəsi-
niz.  

Mart hadisatından bəri qapal qalan 
Ramana Müstəhliklər Cəmiyyəti camaat 
dükannn hal-hazrda kifayət qədər pa-
ras olmadğna binaən [görə] və üzvləri-
nin əksərinin rəyinə görə, məzkur [deyi- 
lǝn] cəmiyyət üzvlərinin pullar geri qay-
tarlacaqdr. Hamya məlum olduğu üzrə 
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Mart hadisatından sonra camaat dükan 
iki dəfə bədəfkarlar [canilǝr] tərəndən 
qarət və külli miqdarda mal oğurland-
ğna görə, üzvlərə ancaq cəmiyyətə tap-
şrdqlar qədər pul vüsul olacaq [çatacaq].  

Ham möhtərəm üzvlərdən rica olu-
nur, həmin iyun aynn 25-dən etibarən 
öz pay pullarn almaqdan ötrü keçmiş 
camaat dükan xəzinədar Kərbəlayi Xey-
bərin Ramanada ikinci polis uçastoku-
nun qabağndak dükanna müraciət et- 
sinlər. 

İdarə üzvləri 
 
 
 

Berlin Darülfünunu doktoru  
S. İ. Kopelioviç  

Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlarn 
qǝbul edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam 
saat 5-dǝn 7-yǝdǝk. Adres: Vorontsovski 
küçǝ nömrǝ 17, 2-ci mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 
50-28. Vǝ 93.  

8765 
 

Diş hǝkimi  
S. M. Hamburq  

Nikolayevski nömrǝ 29, Parlaman qarş-
snda. Telefon nömrǝ 5-96. Kauçuk vǝ qzl 
üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir.  

8756 
 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝt münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Voronsovski küçǝ 
17 nömrǝli evdǝ, paradn qapdan.  

8753 

Bǝhri-Xǝzǝr İstehlak Cǝmiyyǝti  
“Kooperatsiya” müalicǝxanas  

Hǝr növ naxoşluqlar qǝbul olunur. Müa-
licǝ haqq üzvlǝrdǝn 4 rublǝ, qeyrilǝrdǝn isǝ 
6 rublǝ. Bolşoy Morskoy küçǝ, Tarqovnn 
küncündǝ Hǝsǝnovun evindǝ, yolu Bolşoy 
Morskoydan. Telefon nömrǝ 26-90.  

Əmraz-daxiliyyǝ [daxili xǝstǝliklǝr] 9-11 
Balayan 

Mǝdǝ naxoşluğu 12-2 Mejebovski; 4-6 A. 
Seyidov 

Əmraz-ǝsǝbiyyǝ [ǝsǝb xǝstǝliklǝri] 12-2 
Şmirqeld 

Cǝrrahiyyǝ 9-11 Sander 
Uşaq naxoşluğu 9-11 Rabinoviç; 4-6 Bron  
Arvad naxoşluğu vǝ mamalq 9-11 Pines; 

12-2 arvad hǝkimi Şapiro-Rotman; 4-6 S. 
Seyidov[a] 

Dǝri vǝ zöhrǝviyyǝ 9-11 O. Şamkoryan; 
12-2, 4-6 Pernik 

Göz naxoşluğu 9-11 Cǝfǝrov; 4-6 arvad 
hǝkimi Qeqamyan 

Qulaq vǝ boğaz ağrs 12-2 B. K. Fin-
kelşteyn;  

Diş ağrs 9-11 Suşon-Sivkina; 4-6 İtkin 
Müalicǝxana müdiri bakterioloq Lyuba-

şevskaya 
Müalicǝxanada konsultasiyalar icra olu-

nur. Operasiya, konsultasiya razlq ilǝ. Çiçǝk 
döyülür, şǝhadǝtnamǝ verilir. Analiz qǝbul 
olunur. 606 vǝ 914 müalicǝsi.  

10208 
 

Xüsusi müsǝlman tǝvǝllüdxanas  
Gövhǝr xanm Qazzadǝ  

Vǝzi-hǝml edǝnlǝr hǝr bir vaxt, gǝlǝn 
xǝstǝlǝr isǝ hǝr gün sǝhǝr saat 10-dan 2-yǝ 
kimi qǝbul edilirlǝr. Tǝvǝllüdxanada ǝmǝliy-
yati-cǝrrahiyyǝ (operasiya) icra edilib, doktor 
Tsentner konsultasiya yapr. Feldşeritsa-
mama Vasserman çiçǝk döyür, yara bağlayr 
vǝ iynǝ vurur.  Adres: Armyanski küçǝ nömrǝ 
13. Telefon nömrǝ 58-39.  

T-321 
 

Doktor S. İ. Zaks 
Zöhrǝvi, dǝri vǝ silis naxoşluqlarn qǝ-

bul edir. 606 vǝ 914 müalicǝsi. Naxoşlar hǝr 
gün qǝbul edir saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Voront-
sovski küçǝ nömrǝ 43, 2-ci mǝrtǝbǝ.  

8776 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

Teleqraf xǝbǝrlǝri 
sǝh. 432. “Qof”: Müttǝqlǝrin Fin-

landiyada vǝ Baltik ölkǝlǝrindǝki qoşun-
larnn komandiri Hubert Qof [Hubert 
Gough] nǝzǝrdǝ tutulur. Qǝzetdǝ “Qoj” kimi 
yazlmşdr.  

“Mǝhǝmmǝdcan Tnşbayev”: bu ad qǝ-
zetdǝ tǝhrif edilmişdir.  

sǝh. 433. Sual işarǝlǝri qǝzetdǝ getmişdir.  
 

Müasirlǝşmǝk dairǝsindǝ  
bir neçǝ mǝsǝlǝ  

sǝh. 440. “Qorqe əcəl peyapey əz in gəle 
mibərəd / Vin gəlera bebin ke çe asude 
miçərəd”: “Əcəl qurdu bu sürüdən bir-bir 
aparr, / Bu sürüyə bax ki, necə rahat otlayr” 
(farsca) 

 
“Gözlǝr” şeiri (s. 443)  

üçün lüğǝt: 
pürşölǝ: çox işql, çox parlaq 
mehri-peyda: doğan günǝş  
leyli-yelda: ilin ǝn uzun gecǝsi, 20 

dekabrdan 21 dekabra keçǝn gecǝ 
qǝ’ri-dǝrya: dǝnizin dibi  
sahir: sehirlǝyǝn 
dǝstgir: ǝli-qolu bağlanmş  
qǝlbi-mǝcruh: yaral ürǝk  
eşqi-har: hǝrarǝtli eşq  
pürmihǝn: çox qǝmli, çox qüssǝli  
qüdsi: müqǝddǝs   
 

Azǝrbaycanda  
sǝh. 446. “Kalş Kalavan”: güman ki, 

tǝhrif edilmişdir; “Kalş” yerinǝ güman ki, 
“Talş” olmal idi.  

 
 
 
 
 

 


